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Hajsza bűntársak után
! rA' nyomozás még napokig el fog tartam, főleg 
tó  állítólagos tettestárs, vagy tettestársak után. Az 
bizonyos, hogy ez irányban eddig minden gyanú 
alaptalan volt, mert ma délelőtt egyedül R e g u l a  
Ede volt fogságban. A hajsza természetesen most 
Jniár egész Borsodmegye területére kiterjedt. A 
tegnap letartóztatott kond'-t, K is  Lászlót ma sza
badon bocsátották, mert gállapitották, hogy & 
Juhiján talált vémyomok birkaöléstől maradtak. 
Egyébként sem volt ellene bizonyíték- és igy sza
badon bocsátották. Azonkívül letartóztatott a csend- 
'őrség Gagybátorban e g y  á c s m u n k á s t .  Kinyo
mozták róla, hogy vasárnapig Edelényben volt, ahol 
ieokat időzött Czeizl-er kocsmájában. A csend- 
őrség azt hiszi, hogy az áoslegény, aki barátságban 
volt Regula Edével, r é s z e s  a g y i l k o s s á g 
b a n .  Kihallgatásakor ellenmondásokba keveredett, 
azt pedig egyáltalán nem tudta igazolni, hogy a 
szombatról vasárnapra virradó éjszakán hol tartóz
kodott. Tegnap fogvatartották, de utóbb igazolni 
tudta az alibijét és szabadon bocsátották'. Most to
vább kutatnak az esetleges bűntársak után. A nyo
mozás szálai Miskolcra is elnyúlnak, ahol a rend
iőrség kutat a gyilkosok után.

Hol járt Regula ?
- A nyomozás nagy apparátussal folyik és nagy
jából már megállapították a gyilkosság össz©3 fon
tosabb körülményeit. Az eddigi adatok szerint Re- 
Igul a Ede szombaton délután elutazott Edelényből, 
hogy t á v o l l é t e  f e l t ű n j é k .  Ha volt bűntársa, 
azzal E c s e g e n  t a l á l k o z h a t o t t .  Este visz- 
Szatért Edelénybe, ahol éjjel elkövette a gyilkos
ságot. A vérengzés után vonaton Miskolcra utazott, 
tonnán Porróencsre, ahonnan g y a l o g  m e n t  
G a g y b á t o r b a  m e n y a s s z o n y á h o z ,  ahol el
fogták. Regula azt mondja, hogy a szombatról va
sárnapra virradó éjszakát Miskolcon töltötte, de 
nem tudja, megmondani, - hogy hol. Állítólag e s t e  
m o z i b a n  v o l t ,  azután pedig a városban- sétált. 
Ezt a valló mást azonban k é t  t a n ú  h a t á r o z o t 
t a n  m e g c á f o l j a .  Az egyik a pályaőr, aki reg
gel a vasútnál látta Regulát, a másik a szövetke
zet szolgája, aki vasárnap reggel t i z k o r o n á s  
a r a n y á t  v á l t o t t  f ö l  n e k i .  A tan-uk, akiket 
szembesítettek Regulával, a szemébe mondották, 
hogy r e g g e l  l á t t á k  a v a s ú t n á l .

Regula k é t  é j j e l  n e m  a l u d t .  Amikor el
nyomta az alom és felriadt, ijedten kérdezte az őt 
őriző csendőrtől:

—  Beszéltem valamit álmomban?
Ma délelőtt felmutatták előtte &z áruló fej- 

fezét. Regula h a l o t t s á p a d t  l e t t  és majdnem 
telájult. A Boldvában tovább kutatnak, hátha talál
nak1 még valami áruló bűnjelet.

A gyilkos menyasszonyánál
R e g u l a  Ede menyasszonyát, Z s ó k a  Terézt 

is kihallgatták ma. Azt vallotta, hogy nála járt 
a vőlegénye, v o l t  i s  p é n z  n á l a ,  de a pénz 
©redete felől semmit nem mondhat. Még nem olyan 
intim közöttük a viszony, hogy megkérdezhette 
volna a vőlegényétől, hogy a pénzt honnan ke
rítette elő. Ajándékét nem hozott neki. A csend
őrök Zsókáék lakásán mindent fölforgattak, & pin- 
cét is fölkutatták, próbaásásokat rendeztek a kert
ben, a padlás minden zegét-zugát kimotozták, de 
nem sikerült nekik pénzre bukkanniok. Mind
azonáltal Zs ókáék '  háza tá já t erősen őrzik, mert 
az  a g y a n ú ,  h o g y  ők  t o v á b b  a d t á k  a 
p é n z t .  A nyomozást folytatják más irányban Is, 
Regula Ede barátai ellen. A csendőrség képtelen
ségnek tartja, hogy a c i n g á r  l e g é n y  e g y 
m a g a  . v á l l a l k o z o t t  a t ö b b s z ö r ö s  g y i l 
k o s s á g r a .

Mit mond az ügyész?
1 R e g u l a  Edéről ma lesújtóan nyilatkozott 
B u l y o v s z k y  Gusztáv, királyi főügyész is, aki 
(tulajdonképpen a helyes nyomra vezette a csend- 
őrséget.

Azt mondta a főügyész:
; — A nyomozás folyik es! nagy reményem
? vau rá, hogy a t e t t  e s  n y o  m á b a n  v a g y u n k .  
I Ha szegény C z e i z l e r  Gizella állapota nem 
j lenne reménytelen és beszélni tudna, már két* 
f Ségtefea bizonyossággal ismeEnők a gyilkost. !Taa,

nap éjjel egy pillanatra ugyan eszméletre tért a 
leány, de csak a szülei nevét emlegette. A kór
házból rögtön értesítenek, ha annyi ereje lesz 
a  leánynak, hogy ha nem is elmondhatja, de 
leírja a gyilkos külsejét. E l ő r e  t u d o m,  
h o g y  ki  f o g  d e r ü l n i  R e g u l a  E d e  bű
n ö s s é g e .  A g y i l k o s  n e m  l e h e t  más ,  
c s a k  ő. Hiába tagad, b i z o n y i t é k a i n k v a n -  
n a k  e l l e n e .  Megállapítottuk, hogjy a gyilkos
ság után reggel 6 órakor Regula Mískolczra uta
zott. S t e f á n Panna, egy cselédleány, látta el
utazni. Regula, mikor megérkezett Mískolczra, 
rögtön borbélyhoz sietett. Jelentkezett a bor
bély, akinél a gyilkos járt és elmondta, hogy 
R e g u l a  n y a k á n  v é r e s  u j j n y o m o k a t  
l á t o t t .  R u h á j á n  é s  c i p ő j é n  v ó r c s e p -  
p e k  v o l t a k .  A borotválásért e g y  k o r o n á t  
fizetett az iparoslegény. Erős a gyanúm, hogy 
Regulának c i n k o s a i  v a n n a k .  Czeizler Gi
zella jobbkezén a gyűrűje össze van egészen 
lapítva, a gyönge testalkatú iparos nem tette 
ezt. V a l a k i n e k  ő r t  i s  k e l l e t t  á l l n i  az
alatt, amíg a kocsmában lefolyt a mészárlás. 
Különben elárulhatom, hogy m á s  i r á n y b a n  
i s  f o l y i k  a n y o m o z á s ,  d e  e r r ő l  n e m  
n y i l a t k o z h a t o m .

R e g u l a  ügye, ebből is látható, nagyon rosz- 
szul áll. A nyomozás főfeladata most már az, hogy 
döntő bizonyítékot hozzon fel a vádlott ellen és, 
hogy az esetleges, de valószínű, bűntársakat ki
derítse.

Rovott múlt
Edelényben minden ember Regulát tartja & 

gyilkosnak, hiszen a saját apja sem kételkedik, 
ő  volt a falu rossza. A múltja a legnagyobb mér
tékben r o v o t t  múlt. B ü n t e t v e  m é g  n e m  
vo l t ,  de többször állt már l o p á s s a l ,  b e t ö 
r é s s e l  gyanúsítva a hatóságok előtt és most is 
k é t  ü g y b e n  f o l y t a t  e l l e n e  n y o m o z á s t  
a c s e n d ő r s é g .  D r ó t o s  István edelényi adó
hivatali kezelőhöz t ö b b  Í z b e n  b e  a k a r t  t ö r n i  
Hamisított idézéssel be akarta Mískolczra csalni 
az egész családját, mert megtudta, hogy 4000 
k o r o n a  a d ó  v a n  a p é n z t á r b a n  és a 
kulcs Drótos lakásán van. A kulcsot akarta ;megka- 
paritani, úgy, hogy akkor senkise legyen otthon. 
Amikor“ ebben az ügyben kihallgatták, azzal - vé
dekezett, hogy nem akart betörni, csak kellemet
lenséget okozni Drótosnak, aki keveset fizetett neki 
egy munkájáért. Regula egy ízben « F e k e t e  kéz» 
aláírásai zsaroló-levelet irt Drótosnak, amelyben 
azzal fenyegette, h o g y  m e g ö l i ,  ha nem küld 
el K a s s á r a  m e g h a t á r o z o t t  c í m r e  na
gyobb összeget. Amikor a levelet felmutatták, h a 
t á r o z o t t a n  r á i s m e r t e k  R e g u l a  k e z e -  
i r á s á r a .

Czeizler Gizella halála
A tragikus sorsú, szerencsétlen fiatal leány, 

lakinek a legtöbb szenvedés jutott ki, a miskolczi 
Erzsébeti-kórházban ma este hót órakor m e g h a lt. 
Egy pillanatra sem tért eszméletre. A haldokló 
ágyánál átvirrasztotta az éjszakát és az egész 
napot egy megtört, kicsi öreg asszony: Czeizler 
Gizella édesanyja. Egy pillanatra sem mozdult el 
szerencsétlen leánya mellől. Fogta a kezét és leste 
a lélegzetét, hogy mikor.marad ki. Nem^sirt, szinte 
emberfölötti erővel tartja fenn magát. Nem szabad 
könyét ejteni a haldoklóra, — mondogatta az or
vosoknak, akik végzetes reakciótól tartva, jobban 
szeretnék, ha kisírná magát és megkönnyebbülne 
kissé.

— Ha azt lehetne, —. mondogatta —  meg
halni a drágám helyett.

De nem lehet. Szegény Czeizler Gizella már 
meghalt.

A bűntárs nyomában
Bulyovszky Gusztáv főügyész elrendelte az ede

lényi rablőgyilkosság elkövetésével mind több alap
pal terhelt R e g u l a  Ede asztalossegéd letartóz
tatását. Regula eddig csak csendőri őrizetben volt. 
Regulát este félnyolc órakor megerősített csendőr
fedezettel az edelényi őrsről a miskolci ügyészség 
fogházába szállították egy szekéren. Regula rendü
letlenül tagad és azt hajtogatja, hogy a gyilkos
ság éjjelén Miskolcon időzött, bár a kihallgatott 
szemtanuk Ugyanakkor Edelényben látták.

Az ismételten kihallgatott atyja a bűnjelül 
szolgáló baltát határozottan a magáénak mondja 
éh g legujabh bizonyítékok is majdnem bizonyossá

teszik, hogy Regulának b ű n t á r s a  i s  van.  Meg
állapítást nyert, hogy Regula vasárnap reggel Mis- 
kolczon a P o j c z-féle borbély-üzletben megborot
válkozott. A mai. napon kihallgatták a borbély
üzlet személyzetét, akik azt vallották, hogy Regula 
Edének az üzletbe való lépését megelőzőleg egy, 
u g y a n c s a k  e d e l é n y i  l a k o s  j ö t t  a z  üz
l e t b e  b o r o t v á l k o z n i ,  aki a rendkívül izga^ 
tottan belépő Regulával föltűnően tendenciózus be
szélgetést folytatott a megelőző éjjeli gyilkosság
ról, olyanformán, mintha mindkettőjükre az érdek
telen kivánesiskodó benyomását tenné az eset. A 
bűntárs után a legerélyesebben folytatják a nyo
mozási i

AVILÁG
Harc Perzsiában

M o h a m e d  Al i  M i r z a  s e r e g e i  ö s s z e 
ü t k ö z t e k  a sah csapataival. Az exsah csapatai 
győztek, bár a  sah serege tökéletesebb fegyverben 
állott. Az exsah hivei egyre szaporodnak, magában 
a hadseregben is nagy pártja van, amely egyre nyíl
tabban foglal állást és szítja a lázadást Mohamed 
Ali érdekében.

A higgadtabb elemek' menekülőiéiben v&nnakä 
Perzsiából, nagyon sokan, köztük! a posta- és táv
iró miniszter, már elmenekültek. Az exsah elpártolt 
hivei most rettenetesen félnek boszujától, az egész 
ország élétét feldúlták. A politikusok Oroszországot 
okolják a belső háborúért, amelyet csak' azért tá
masztott, hogy kihasználva a helyzetet,- megindít
hassa a maga zsákmányoló rabló hadjáratát.

Részletes távirati tudósításaink a következők: 
T e h e r á n , augusztus 8.

N e d s i d  f ő p a p  a n a g y  e g y h á z i  á t o k 
k a l  s ú j t o t t a  Mo h a me d !  Al i  M i r z á t  A 
hadügyminiszter több zászlóalj gyalogságot küldött 
& perzsa határra,

A s h ra b a í ,  augusztus 8.
Egy turkomán csapat tegnap est9 eres küz

delem után S z e r d a r  A s s z a d  vezetése alatt el
foglalta a Teherántól hat napi járásra fekvő Dami- 
gan várost, amelyet a kormánycsapatok élén Ma- 
g z u d  U 1 M ű i k  védett. Tekintettel arra, hogy 
a  két ellenfél egyforma erős volt számra nézve, de 
a kormánycsapatok felfegyverzés tekintetében nagy 
előnyben voltak, ez a győztelemi a volt sah Mohamed 
Ali csapatainak n a g y d i a  d a l á t  j e l e n t  ils nagy 
mértékben emelte a .volt sah híveinek hangulatát* 

T eherán , augusztus 8.
Mohamed Ali seregével, amely három csapatra 

oszlik, g y o r s a n  k ö z e l e d i k  T e h e r á n  f e l é .  
A turkománok között civódás támadt és két pártra 
szakadtak, az egyik a volt sah mellett van, a másik 
ellene. A polgári lakosság sietve fegyverkezik, so
kan Mohamed Ali ellen foglalnak állást. S a l a i  
Ed  D a u l e h  és E m i r  khan bahtiar-vezér kö
pött Kormansah mellett- összeütközés volt. Sokan 
menekülnek Teheránból, köztük a posta- és táv
író miniszter is, aki fél az exsah boszujától. A to- 
heráni lapok a fejleményekért Oroszországot okol
ják, fcmely most is a zavarosban akarna halászni^ 
mint Bokharában. 1 ; i

Ä  p o r t u g á l  h e ly z e t .  L i s s z a b o n b ó l  
táviratozzák, hogy a kikötőben egy hajó fedél
zetén le ta rtó z ta ttak 1 egy, lelkészt, akinek _pod- 
gyásza között ren g e teg  mennyiségű maniíesz- 
tum ot és számos levelet ta lá ltak , amelyek igen 
sok tisz tre  nézve rendkívül kompromittálók.; 
Az elnökválasztás kérdése körül újabb nehéz
ségek m erültek fel. A radikális szociálisban 
csoport egyrésze a  szabadelvűek jelöltjére,- 
M a c h a d o  külügym iniszterre ak ar szavazni. 
Magában a  parlam entben olyan dem onstrációk 
tö rtén tek , hogy a  korm ány a zavargókkal 
szemben katonai beavatkozást v e tt igénybe, 
amely alkalommal n y o l c  s ú l y o s  s e b e s ü k  
l é s  t ö r t é n t .  E zavarok m iatt az eddigi 
megállapodások teljesen érvénytelenek lettek,i 
úgy, hogy égy je lö lt sem szám íthat az al
kotm ány értelm ében m egkívánt többségbe* 
i á  elnökválasztást egyelőre .elhalasztják. <



( ' A s q a i t h  é s  B a l f o u r . L ' o n d o n H ó I  táv 
iratozzak: ÍMa hajnalban é r t  véget az alsó- 
Shiáz tegnap kezdődött ülése azzal, hogy nagy 
többséggel e lu ta s íto tta  Balfournak Asquith el
len em elt bizalm atlansági indítványát. B a l 
f o u r  m ég az ülés elején, tegnap n y ú jto tta  
be rosszaié indítványát, az t azzal okolva, Hogy 
la miniszteriek, m int a korona tanácsadói, visz- 
szaélrtek az aíkotm ánynyal és eZ AsquitH kez
dem ényezésére tö rtén t. A s q u i t H  Hosszabb 
beszédben igazolta a  kormány álláspon tját és 
k ife jte tte , Hogy a  korm ány á lta l k ö v e te tt meg
oldás alkotm ányszerü és ezt, Ha kell, kész a  
nem zet döntésére b ízn i Végül C h u r c h i l l  m i 
n iszter is feliszólalt Hasonló értelem ben. Ez- 
ü tán  szavazás következett, melynek során az 
alisóbáz B a l f o ü r  b i z a l m a t l a n s á g i  i n 
d í t v á n y á t  365 s z a v a z a t t a l  246 e l l e -  
p é b e n v e l v e t e t t e .  :

Az alsóház mai ülésén lord Hugh C e c i l  azt 
ajánlja, hogy a lordok által elhatározott módositvár 
Jiyok tárgyalását halasszák el három hónapra és 
referendumot ajánl Lansdown© lord pótinditvá- 
nyai felett. Bár lord Cecilt, aki az alsóházban 
junius 24-iken lejátszódott Zajos jelenetekben ki
váló részt vett, ma a ház zavartalanul hallgatta 
végig, & kormány ellen irányuló támadásai mégis 
élénk ellentmondást keltettek a kormánypártnál. 
C ä r s o n  konzervatív kijelenti, hogy a naciona
listák kezdettől fogva urai voltak a helyzetnek. Az 
alsóház n’em saját akarata szerint járt el, úgyszintén 
sem a kormány, sem a korona. A lordok házte* 
is megszűnt saját akarata után indulni, attól la 
pillanattól kezdve, hogy Asquith miniszterelnök zsar 
rolóleveleit ©lküldötte az ellenzéknek. (Helyeslés 
tí konzervatívoknál. Ellentmondás a kormánypárt
nál, mely azt kiáltja: Visszaszivni, visszásaim!) 
Garson: Én nem vonok vissza semmit! Állításaimat 
megismétlem. E g y  l i b e r á l i s  k é p v i s e l ő  azt 
kérdi az elnöktől, megengedhető-e a «zsaroló» ki
fejezés. Az e l n ö k  kijelenti, hogy zsaroló nem 
szép szó (Derültség.), de nem tartja házszabályel
lenesnek. C a r s o n  azon kérdésére, vájjon érte
sítették-© november havában a királyt arról a tény
ről, hogy a kormány a parlamenti javaslatot la 
homerule keresztülvitelére akarja-e felhasználni, 
C h u r c h i l l  miniszter kifejti, hogy a királyt no
vember havában teljesen tájékoztatták a politikai 
helyzetről, úgyszintén az állam különböző pártjai 
közötti vitás ügyekről, melyek közül tagadhatat
lanul legjelentékenyebbek egyike a homerule. Ez
után a lordok módosító indítványát a miniszteri 
elnök fölszóLalása után elvetették; de a kormány 
fog egy módosító indítványt benyújtani, mely gon
doskodik arról, hogy az elnök, mielőtt döntene b 
fölött, hogy valamely javaslat pénzügyi természetü-e, 
vagy sem, kérdezze meg előbb az alelnököt, aki 
mindig kormánypárti és !a pénzügyi bizottság el
nökét, aki mindig az ellenzék tagja.

A z  albán béke. K o n s t a n t i n á p o l y -  
b ó 1 jelentik: A minisztertanács elhatározta, hogy 
la S k u t a r i b a n  kihirdetett ostromállapotot föl
függeszti. — M i k l ó s  montenegrói király t á v 
i r a t o t  i n t é z e t t  a s z u l t á n h o z .  Örömét fe
jezte ki azon, hogy lehetővé tette a hü és haza
fias malisszoroknak a visszatérést, ami által a 
lázadás be van fejezve, helyreállott a béke a ha
táron és a k é t  s z o m s z é d  á l l a m  k ö z ö t t  i s 
m é t  b a r á t s á g o s  l e t t  a v i s z o n y .

Marokkó körül. B e r l i n b ő l  távira toz- 
zák: K i d e r 1 e n-W a c h t e r  államtitkár Hochen- 
finovban meglátogatta B e t h m a n n - H o l l w e g  bi
rodalmi kancellárt, akivel több óra hosszáig tanácsr 
kozott. 1— P á r i s b ő l  jelentik: A «Matin»-nek táv- 
iratozzák Berlinből, hogy Kiderlen-Wachtor és Cam- 
bon ’között még ezen a héten ú j a b b  t a l á l k o 
z á s  ‘le s z ,  amelytől politikai körökben az utolsó 
'jllentétek ‘elsimítását remélik s biztosra veszik, 
hogy‘a német igényeket ezen az újabb tanácskozá
son egész terjedelmükben ki fogják elégíteni, de 
azért 1 e héten még nem lehet várni a 
hivatalos ‘ jelentést a tárgyalások befejezésé
ről. 1— P á r i s b ó l  táviratozzék: A «Matin»
m a d r i d i  értesülése szerint C a n a l e j a s  mi
niszterelnök tegnap válaszolt a «Havas-ügynökség» 
egy távirata dolgában hozzá intézett interpellációra. 
A távirat, amelyet a francia lapok élénken kom
mentáltak, azt mondta, hogy a s p a n y o l  cs a -  
»aiok áilépíék a Lek^en-íolxót és a

folyo 'túlsó oldalán őrseget állították íol. A íru- j 
niszterelnök azt válaszolta, hogy a spanyol csa
patok parancsnoka, S y l v e s t e r  tábornok, a f r a n -  
c i á k k a l  e g y e t é r t ő é n  j á r  el  és egy léé 
pést sem tesz anélkül, hogy előzetesen a francia 
kormánynyal meg nem egyeznék. — S y l v e s t e r  
tábornok yadiogramm utján közli, hogy tegnap száz 
emberrel a L n k o s-folyó gázlójánál állást foglalt.

U j vasú tvon a lak  Törökországban. Kon
stantinápolyból jelentik: A kormány most több nagy 
vasútvonal tervén dolgozik, amelyek Törökország 
gazdasági fejlődése szempontjából igen nagy fon
tosságúak. Az egyik vonal a duna-adriai, amely 
a szerb határról, a szerb vonal végpontjáról, Mar- 
dareból indulna és Pristina, Prizrend, a Fekete 
Drina völgye, Dibra, a Mati folyó völgye és San- 
Giovanni érintésével haladna Skutariba. Egy má
sik vonal Monastirt fogja összekötni az Adriai
tengerrel Resna, Ochrida, Korutza-Kolonia, Leshovik 
és Janina helységeken keresztül Gumnitzáig. Ezt 
a két fővonalat Resnából vagy Ochridából egy újabb 
vonallal kapcsolnák össze Dibrán át. Az uj vona
lak Monastirt elsőrangú vasúti gócponttá emelnék, 
ahonnan közvetlen összeköttetés nyílik Albániába, 
Skutariba, Szalonikibe, a bulgár határhoz, a gö
rög Határhoz meg Epirusba. A bulgár határhoz 
épülne ki a monastir-perlepé-gradsko-istip-kotsana- 
tsarenoselói vonal. Anatoliában két vasútvonalat 
terveznek. Az egyik a samson-sivas-divriki-khar- 
puti, a másik a kharput-erzerum-trébizondi.

TÁVIRATOK
Portugál képviselők napidija

L isszabon, augusztus 8. A nemzetgyűlés tör
vényjavaslatot fogadott el, amely a k é p v i s e 
l ő k n e k  é s  a s z e n á t o r o k n a k  n a p i d i j a t  
biztosit.

Haiti uj elnöke
B e w y o r k ,  augusztus 8. A törvényhozás 

két házának együttes ülésén Port-au-Prince- 
ben L e c o n t e - o t  v á l a s z t o t t á k  P ia i  t i  
e l n ö k é v é ,  aki m egengedte ellenjelöltjenek, 
F i r m  i n  tábornoknak, hogy Port-au-Prince- 
ben partraszálljon . G n c W a r d  berlini követ, 
aki v isszatért H aitira , k ije len te tte , hogy szin
tén  kandidál az elnökségre, ha b ará ta i föllép
te tik . S i m o n  volt elnök fia Newyorkba érke
ze tt és több bőröndöt hozott magával, te le  
aranynyal. Haitiből v isszatért am erikaiak be
szélik, hogy a forradalom  vér nélkül m ent 
végbe. Simon hívei csak botokkal voltak föl
fegyverkezve és csak éppen nagy számukkal 
dem onstráltak.

Közgazdasági táviratok
London, au?. 8. ErtM ötsde. Zárlat. Angol con- 

solok 78.1/1- Japán járadék 71.—. 4 száz. magyar arany
járadék 94.—. Leszámítolási kamatláb 2.n /i#. Olasz jára
dék 101.—. Bécsi váltóár —.—. East Rand 465.—. 
Randmines 7 5 6 .—, 4 ° /ck>s rúpia 64.— , Spanyol járadék 
92.Va. Canada Pacificvasut 249.5/8. Déli vasút 5.V-*. 
Ezüst 24.Vi6. Chartered 153.—. Randíontein 215.—. De 
Beers 18.*/w. Az irányzat bágyadt.
A külföldi gab on atőzsd ék  m ai és tegnap i ár

folyam ainak összeh ason lítá sa :

Ma TegnapI ílUJBbtép

PÁR1S frank frank frank
3oza augusztusra ... _ . 26.30 26.10 +'*.20

* szeptemberre _  26.25 25.C5 -j-0.20
M ßzept — dec.-re— _— _  — _________ 25.45 25.ä +0.25
„ nov.—Tebr.-ra _  _  _  _  _  25.70 25.50 4-°.*0

slozs augusztusra _________________  í£.— 18.— —
„ szeptemberre ... — ________— — IS.— 18. —
„ szept.—dec.-re___ ______________    18.25 I8i25
., nov.—iebr.-ra _  ^  _  ««. 18.60 18.60 —

liszt augusztusra _  32.9 • 3í.65 -f0.2ó
„ szeptemberre_ ___________   _  82.90 32.65 +0.Ó-5
„ ezept—d ec .-re« .______________ 33.— 82.75 4*0.25
M nov.—febr.-ra_________________    83.10 32.80 4-0.50

BERLIN márka márka márka
Suza szeptemberre 2C4.25 2C1.— +3.25

„ d e c e m b e rre _______ — __ _____  205.25 2( 1.— 4-4.25
ítoas szeptemberre — 171.— 168— 4-3.—

„ decemberre _  172.— 169.— 4-3.—
Zab szeptemberre ______ __  ___ __  168.— 166.— + 2 .—

„ d e c e m b e r r e ______ __  — ---------  171,50 —.— —.—

^EW-YORK ceot cent cent
iuz3 helyben _. 96.50 97.— —C.50

„ szeptemberre _  _  — 97.83 98.38 —0.75
M decemberre«. — — — —. — 10 2.13 K2.7t —0.62

teníjeri augusztusra-.________________ —.— —
„ FzoptemPerre 70.25 69.nG + 0  75

decemberre -- ----------— — 7C — — —. -

(•SIKJiGÓ cen * cont cent
Bűz augusztusra— _  — 9 '5 0  93.88 —0*o8

„ szeptemberre — — —.—
tengeri augusztusra —*—

,  ««Stembaoa mm m mmmm-m <m 64,88 64,15 +W3

11 m — 1   i " • "W — mt »um 1W"— 1.1 «pwi— .——tm*mmi

Vizbőség
Budapest, augusztus 8.

áajátságctó, Wetmde, Hogy most, amikor az ameri
kai hőhullámmal fokozott rendes kánikula égy kü
lönös. hatványra emelt kánikulává élesibült, ami
kor nemcsak sizerte a mezőkön a növényzet,- de a 
nagyvárosokban, legújabban Budapesten is, az embe
riség is telepeid a viáéjrfí, s a túlzott vízfogyasz
tás folytán a vízhiány rémiét kezdik a városi hatósá
gion a falra festeni, én ennek éppen ellenkezőjéről,- 
a vizbőségrőí merészkedem imi?

Igaz; s mégis, bármily különös, tagadhatatlan, 
hogy van egy vizbőség, amely most nagyon is ak
tuális sa mely a hőséggel együtt nemcsak! hjogy 
nem fogy, hanem ellenkezőleg, egyre rémitöbben 
gyarapszik. Csakhogy, persze, éz a viz,- melyntek' 
bősége oly kellemetlen és oly aktuális, nem zöld lom
boktól beárnyékolt erdei forrásból buggyan elő, sőt 
még csillogó vízvezetéki csap sem szokta ontani; 
nem, saját becses testünk’ s lennek egyik legnépsze
rűbb részej, a kéz aK, ami saját viztermésével mint
egy pótolni akarja a vízhiányt. Egy szóval, az izzadó 
kéz az, amiről szó van s amt most, a sors iróniája
ként, állhatatosan képviseli a vizbőséget,

A sorsnak ez az iróniája azonban már több 
is az iróniánál. Kinos, kellemetlen, olykor íegyene- 
sen tűrhetetlen csapás ez. Mert nem1 a saját kezünk 
esetleges izzadásában merül ki a baj; ed végre is 
nemi volna egyéb, mint az úgyis egész testünkre ki
térj edő izzadásnak kiterjedése a kézire is1. Sokkal 
súlyosabb gyötrelem azonban az, hjogy a mások keze 
izzjali s az eimiber a kézfogás ostoba szokása folytán»- 
kénytelen napjában több1 tucat ilyen idegen izzadó 
kezet a magáéba törölni. Mert tiszteletreméltó éa 
nemes nedv a veritek, ha az arató munkás homlo
kán cisillog, vagyl a ejsíatatérteln a kiömlő vérrel egye
sül; nemkülönben szép és izgató, ha a báli forgatag
ban az imádott lény nyaksártjén folyékony gyé
mántként felragyog; teljesen varázsitalon, sőt undo
rító, ha egy gyógyszerész vagy szövetkezeti igaz
gató tenyeréből vándorol át saját kezünkre. iMá̂  
pedig a kiézszoritás szokása szinte elkerülhetetlenné 
teszi azt, hogy ekképpen folyton mási veritékéhou 
fürödjünk.

A kézszoritás úgyis egy1 fölösleges, üres koin- 
venció, melyet k’ultur-társadalmakban máris! sokkjai 
ritkábban űznek, mint nálunk. Az angol ember iálli- 

tólagos ridegségének és zárkózottságának hire pnnart 
származik, hogy az angol ember sokkal ritkábban 
nyújt és szőrit kezet, mint a szárazföldi S ezt böl
csen teszi, mert mint minden testi érintkezés ém- 
ber és ember közt, ez is alkalmas a fertőző hatások 

s az ártalmatlan, de undorító szenny közvetítésére. 
Most, az izzadó kezek idején, nagyon isi időszerű 
tehát a kézszoritás divatja ellen való agitáció, amit 
én tezuttal megkezdek. Követni ezt az elvet nem 
veszedelmed; végre is a kézszoritás már nálunk se 

annyira kötelező, hogy az előle való kitérés sértés- 
számba menne. Ha aztán a kézszoritás szokásának 
bojkottja még annak a kötelességnek az elterjedé
sével is párosulna, hogy az izzadó keziiek mindenféle 
gyógyszerészeti módszerrel hozzájárulnának vizbő- 
ségük csökkentéséhez, akkor ez a nyári nyavalya is,- 
némileg megcsökkenne s annyira, amennyire, elvi
selhetővé válnék.

' Zenit.

i
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